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The words, in separate units, are listed as they appear, with clear reference to the part (Student’s book or Workbook) and the
section (A, B, C, D...). When a word is not stressed on the penultimate syllable, or when the stress is not clear, the stressed
vowel is underlined (i.e.: dialogo, farmacia). Words preceded by * belong to audiotexts, not printed texts. 

Abbreviations
avv. avverbio adverb    
f. femminile feminine
m. maschile masculine
sg. singolare singular
pl. plurale plural
inf. infinito infinitive
p.p. passato prossimo present perfect
imp.   imperativo imperative
Am. inglese americano American English
lett. letteralmente literary

CONTENTS

page

Unità 6 - A cena fuori 188

Unità 7 - Al cinema 190

Unità 8 - Fare la spesa 191

Unità 9 - In giro per i negozi 192

Unità 10 - Che c’è stasera in TV? 194

Unità 11 - Un concerto 195

UNITÀ 6...A cena fuori
STUDENT’S BOOK

a cena fuori: dining out
Per cominciare 3

litigare: to argue
ragazzo di Elena: Elena’s boyfriend

A
problemi di cuore: heartache, heartbreak
cuore, il: heart

A1
strano: strange, peculiar
da nessuna parte: nowhere
amica del cuore: buddy, bosom friend
permesso: permission

A3
sorpresa: surprise
giustificare: to justify
comportamento: behaviour

A4
fare il filo (a): to court, to flirt
colpa: fault
con chi stai?: Who are you with?

A6
mi piacciono: I like…, they appeal to me

cugino: cousin
perdere la testa: to lose one’s mind
grazie a: thanks to
conoscenze: acquaintances
enorme: huge
conferenze: lectures
quello lì: that one
all’angolo: in the corner
angolo: corner
legata: attached
fantastica: fantastic
vicini: neighbours
musicali (sg. musicale): musical
casa di campagna: country house
stupenda: stunning

B1
rapporto: relationship
parentela: kinship

B2
marito: husband
nipote, il/la: nephew, niece, grandchild
moglie, la: wife
figlio: son
papà: daddy

sorellina: little sister
nipotino: little nephew, niece, grandchild

B3
nonno: grandfather
bici, la: bicycle
fratellino: little brother

C1
piatto: plate
cucchiaio: spoon
coltello: knife
forchetta: fork
tovagliolo: napkin
tovaglia: tablecloth

C2
*zona: area
*fame da lupi: hungry as a wolf
*lupi: wolves
*avere bisogno (di): to need
*primo: first course (pasta)
*pasta: pasta
*tagliatelle: tagliatelle
*funghi: mushrooms
*qualcos’altro: something else
*spaghetti alla carbonara: spaghetti carbonara



*lasagne: lasagne pasta
*secondo: main course
*carne, la: meat
*bistecca ai ferri: grilled steak
*bistecca: steak
*vitello: veal
*verdure: vegetables
*antipasto: hors-d’oeuvre
*contorno: side dish (vegetables)
*insalata: salad
saporito: tasty

C3
alla bolognese: Bolognese style
bolognese: Bolognese

C4
antipasto freddo: cold appetiser
specialità della casa: house speciality
vino: wine
cucina: cuisine
spaghetti al pesto: spaghetti with pesto
piccanti (sg. piccante): hot, spicy
affatto (avv.): at all
tortellini: tortellini
olive: olives

C6
Parma: Parma
bruschetta: bruschetta
misto: mixed
salmone, il: salmon
affumicato: smoked
ragù, il: ragu sauce
penne: quills (a shape of pasta)
all’arrabbiata: arrabbiata (spicy)
arrabbiata: angry
farfalle: butterflies
ai quattro formaggi: four cheeses
formaggi, i (sg. il formaggio): cheeses
fettuccine: fettuccine (similar to tagliatelle)
rigatoni, i (sg. il rigatone): rigatoni (a shape of pasta)
sugo: sauce
linguine: linguine 
risotto: risotto (rice dish)
ai frutti di mare: with seafood
frutti: fruits
aglio: garlic
scaloppine: escalopes
involtini: roulades
romana: Roman style
maialino: piglet
al forno: oven cooked
forno: oven
filetto: fillet
insalata Caprese: Caprese salad
marinara: marinara
napoletana: Neapolitan
siciliana: Sicilian
calzone, il: savoury roll
mele: apples
frutta: fruit
fresca: fresh, of the season 
di stagione: of the season
grigio: grey
*indeciso: uncertain
*parere, il: opinion
*chef, lo: chef
*mi raccomando (inf. raccomandarsi): don’t forget 
*naturale: natural

C8
pepe, il: pepper
sale, il: salt
salato: salty
cotta: cooked

D1
spuntino: snack
pausa pranzo: lunch break
pausa: break
siccome: since
avere fretta: to be in a hurry
al massimo: at most
massimo: most
volerci: to be necessary
fette biscottate: rusks
fette: slices
burro: butter
miele, il: honey
metterci: to take 
saltare: to skip
fare merenda: to have a snack (usually in the after-
noon)
merenda: tea snack
a posto: alright
in ogni caso: in any case
a quell’ora lì: around the same time

D2
pane, il: bread
biscotti: biscuits
cereali, i (sg. il cereale): cereals

D3
spettacolo: show, spectacle

D4
cuocere (p.p. ha cotto): to cook
cottura: cooking
da mangiare: food
un quarto d’ora: a quarter of an hour

E1
affettare: to slice
friggere (p.p. ha fritto): to fry
mescolare: to mix, to stir
grattugiare: to grate
salame, il: salame

E2
pentola: pan
tegame, il: frying pan
cavatappi, il: corkscrew
colapasta, il: strainer
grattugia: grater
tagliere, il: chopping board
pentola a pressione: pressure cooker
pressione: pressure
mestolo: ladle

E3
in base a: according to
base, la: base
finora (avv.): so far
apprezzati: appreciated, valued
prodotti: products
alimentari (sg. alimentare): food-
occasione: circumstance

Conosciamo l’Italia
Gli italiani a tavola

a tavola: at the table
apprezzare: to appreciate
buona cucina: good cuisine
popoli: peoples
arabi: Arabs
austriaci: Austrians
ricette: recipes
pizzerie: pizza restaurants
Parmigiano Reggiano: Parmigiano Reggiano
esportare: to export
nel lontano 1292: far in 1292
leggenda: legend
Cina: China
etruschi: Etruscans

Medioevo: Middle Ages
introdurre (p.p. ha introdotto): to introduce, to bring in
maestri: masters, experts
diffondersi (p.p. si è diffuso): to spread
egizi: Egyptians
focaccia: flat loaf
sorta: sort, kind
rotondo: round
sottile: thin
Rinascimento: Renaissance
poveri: the poor
arricchire - arricchisco: to enrich
classi, le (sg. la classe): classes
ricche: rich
regina: queen
desiderio: wish
pizzaiolo: pizza maker
tricolore: tricolour
bandiera: flag
basilico: basil
conquistare: to conquer
teorie: theories
origini, le (sg. l’origine): origins
considerare: to consider
invenzione: invention
del tutto: completely

La pasta
1.

ingredienti, gli (sg. l’ingrediente): ingredients
gr. (grammi): g. (grams)
pancetta: pancetta (Italian bacon)
grattugiato: grated
olio: oil
extravergine: extra-virgin
sbattere: to beat
parmigiano: parmisan
tagliare: to cut
a cubetti: in dice
cubetti: dice
fateli: make them
rosolare: to brown
alluminio: aluminium
aggiungere: to add
moderato: moderate
serviteli: serve (imp. pl.) them
scolateli: drain (imp. pl.) them
scolare: to drain
mescolateli: mix (imp. pl.) them
condimento: seasoning

2.
gnocchi: gnocchi
fusilli: fusilli

Dove mangiano gli italiani...
richiedere: to take
secca: dry
parecchie: several
alternative: alternatives
qualsiasi: any
trattorie: restaurants
varietà, la: variety
ambiente, l’ (m.): environment
economica: cheap
osterie: taverns
frequentate: popular with
per mancanza di tempo: for (the) lack of time
mancanza: lack
paninoteca: sandwich bar
nutritiva: nutritional

Autovalutazione
possesso: possession
attimo: moment, instant
brioche, la (pl. le brioche): brioche
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Brasile, il: Brasil
conto: bill

3
lavanderia: laundry
fare visita: to visit
visita: visit

4
occhiali: prescription glasses

5
matrimonio: wedding

6
al più presto: as soon as possible
passaporti: passports

8
ormai (avv.): by now
fiori, i (sg. il fiore): flowers
rose: roses
indirizzo: address

9
filosofia: Philosophy
liceo: lyceum/high school (Am.)

10
totocalcio: football pool

11
gelosa: jealous
giù (avv.): down

13
per niente: (not) at all
specialmente (avv.): especially

15
pittore: painter

16
Unione Europea: European Union
unione: union
europea: European
affittare: to rent, to hire
guidare: to drive
patente, la: driving licence

17
prodotti: products

18
provare: to try
successo: success

Test finale
B

in genere: in general, generally
metà: half

UNITÀ 7 Al cinema
STUDENT’S BOOK

Per cominciare 2
attrice, l’ (f.): actress
segreto: secret
psicologo: psychologist

A1
peccato: what a shame!
thriller, il: thriller
psicologico: psychological
di quelli che piacciono a te: the ones you like
mannaggia: damn it
racconta un po’: tell me
fino a quando: until when
un altro: another
sparire - sparisco: to disappear
scusa pronta: prompt excuse
manager, il/la: manager
contratto: contract
squillare: to ring
praticamente (avv.): practically
doppia vita: double life

addirittura (avv.): even
sposarsi: to marry
matrimonio: wedding

A3
comportarsi: to behave

A4
distratto: absent minded
girare delle scene: to shoot some scenes
girare: to shoot (film)
scene: scenes
per niente: (not) at all
in realtà: actually
realtà: reality

A6
imperfetto: imperfect

A7
cioccolatini: chocolates
ospiti, gli (sg. l’ospite): guests
suoceri: parents in law
a bocca aperta: dumbfounded, speechless

A8
porre: to put
tradurre: to translate

B1
risate: laughs
ripensare: to remember, to think over
ci penso: I think of it
occhiali: prescription glasses
forte: cool!
costume da bagno, il: swimming suit

B2
evento: event
ricordi: memories

B3
da giovane: in (his/her) youth
nervoso: nervous, agitated
frigorifero: fridge, refrigerator
a lungo: a long time
Vaticano, il: the Vatican
suonare: to ring

B4
vecchio amico: an old friend, a long time friend

B5
portava i jeans: he wore jeans
jeans, i: jeans
maglietta: T-shirt
celeste: pale blue
era seduto su una Vespa: he was sitting on a Vespa
Vespa, la: Vespa (scooter)
in continuazione: repeatedly
compagnia: group of friends
timido: shy
stare insieme: to be together, to have a relationship
felici (sg. felice): happy
in giro: around
deserta: desert
impazienti (sg. impaziente): impatient
pendente: pending

B7
duro lavoro: hard work
duro: hard
risultato: result, outcoming
chiaro: clear

C1
*tragedia: tragedy
*commedia: comedy
*un granché: a great deal 
*neppure (avv.): not even
*eppure: nevertheless
*critiche: reviews, criticisms
*mezz’ora: half an hour

C4
trapassato prossimo: past perfect

C5
per cena: for dinner

D1
regista: film director
tant’è vero che: in fact
premio: prize
regia: direction
Festival di Cannes: Cannes (Film) Festival
geniali (sg. geniale): ingenious, talented
sicuramente (avv.): surely

D2
stimare: to esteem, to think highly of
genere, il: genre
gialli: thrillers
fantascienza: sci-fiction
avventura: adventure
personaggio: character
accordo: agreement
disaccordo: disagreement

E2
stampa: press
pubblicità: advertising

Conosciamo l’Italia
Il cinema italiano moderno

autobiografico: autobiographical
paradiso: paradise, heaven
paese, il: small town
anni ’50: the ’50s
pianista: piano player
oceano: ocean
Mediterraneo: Mediterranean (Sea)
paura: fear, scare
parodia: parody
attraverso: through
interpretare: to play (a role)
caimano: caiman
postino: postman
affascinante: fascinating, charming
poeta, il: poet
cileno: Chilean
successo: success
ladro: thief
nemico: enemy
ciclone, il: cyclone, tornado
trio: trio
realizzare: to make
di grande successo: acclaimed, very successful
rappresentare: to represent
comico: comedian
fenomenale: exceptional, phenomenal
showman, lo: showman
televisivo: television-
battere: to hit, to strike
record, il: record
incasso: cashing (at the box-office) 
stecchino: toothpick
mostro: monster
tigre, la: tiger
regalare: to give as a present
colonna sonora: soundtrack, film score
straordinaria: extraordinary
bellezza: beauty
talento: talent
sta facendo: she is having, she is making
internazionale: international

Il grande cinema italiano
interpreti, gli (sg. l’interprete): performers, actors
volti: faces
ignoti: unknown
divorzio: divorce
all’italiana: Italian style
candidato all’Oscar: nominated for the
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